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[TRANSLATION — TRADUCTION]

No. 2183. EXCHANGE OF LETTERS CONSTITUTING ~
AGREEMENT’ BETWEEN SWEDEN AND BELGIUM
CONCERNING THE OPERATION OF REGULAR AIR
TRANSPORT SERVICES. BRUSSELS, 21 APRIL 1952

I

SWEDISH LEGATION

Brussels,21 April 1952
Your Excellency,

I hadthehonourto inform you thatmy Governmentispreparedto conclude
with the Belgian Governmentan agreementconcerningtheoperationof regular
air transportservicesbetweenSwedenandBelgium,in the following terms:

TheSwedishandBelgianGovernments,desiringto continuetheoperation
of regularair transportservicesbetweenSwedenandBelgiumby airlinesdesigna-
ted for the purpose,haveagreedto replace,in so far as they areconcerned,the
Protocolsignedat Brusselson 25 November19482 by the following declaration:

Thetwo Governmentsstatethat theyagreeto authorizetheairlines designa-
ted for the purposeto operateair transport serviceson the route Stockholm-
Copenhagen-Amsterdam-Brussels,in both directions,with the right to pick up
andset down passengers,cargo and mail at any of the afore-mentionedpoints.

Shouldthe airlines so designateddesireto modify the routeto be taken by
the air servicesbetweenSwedenandBelgium,theSwedishandBelgian aeronau-
tical authoritiesshall havethe right to proceedto effect such modification b~
direct agreement.

The airlines designatedby the Swedish and Belgian Governmentsare
AktiebolagetAerotransport(ABA) in its capacityasapartnerin theScandinavian
Airlines System (SAS), and the Société Anonyme Belge d’Exploitation de la
Navigation Aérienne(SABENA), respectively.

The Belgian Governmentdeclaresthat the servicesin questionmay be
operatedby thejoint operatingorganizationknown as the ScandinavianAirlines
System(SAS) establishedin accordancewith the provisionsof ChapterXVI of
the ChicagoConvention3,andthat it hasno objectionsto the useon this route

1 Cameinto force on 21 April 1952, by the exchangeof the said letters.
2 United Nations,Treaty Series,Vol. 95, p. 73.
~Convention on International Civil Aviation, signed at Chicago, on 7 December1944:

United Nations, Treaty Series,Vol. 15, p. 295; Vol. 26, p. 420; Vol. 32, p. 402; Vol. 33, p. 352;
Vol. 44, p. 346; Vol. 51, p. 336, and Vol. 139, p. 469.
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of SAS aircraft registeredin Denmark or in Norway, or of crews of Danishor
Norwegianorigin.

This arrangementmay be denouncedsubjectto six months’ notice.”

You havebeengood enoughto inform me that the Belgian Government
is also preparedto acceptthe foregoingagreement.

If this procedureis agreeableto you, it will be understoodthat this note
andyour reply constitutethe agreementbetweenour two Governmentsin this
matter. This arrangementshall enterinto force this day.

I havethe honourto be, etc.

(Signed) G. DE REUTERSKIOLD
His ExcellencyMr. J. Meurice
Minister of ForeignTrade

in chargeof Foreign Affairs
Brussels

II

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

AND FOREIGN TRADE

Brussels,21 April 1952
Directorate-GeneralB
No. B 4 620.88/50.426

Your Excellency,

I havethe honourto acknowledgethe receiptof your noteof this day’sdate
in which you proposeon behalf of your Governmentthe conclusion of an
agreementconcerningthe operationof regular air transportservicesbetween
Belgium and Sweden,in the following terms:

[See letter I]

I havethehonour to confirm that the Belgian Governmentis in agreement
with theforegoing.

Yournoteandthis replyconstitutetheagreementbetweenour Governments
in this matter. This arrangementshall enterinto force this day.

I havethe honourto be, etc.

(Signed) J. MEURICE
His ExcellencyMr. Gunnarde Reuterskiold
Minister of Swedenat Brussels
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